
Notas del mes 

Otra obra de Juan Marin traducida al inQlé! 

Hemos informado ya anteriormente que el drama de Juan 

Marín. titulado Orestes y yo. ( versión dramática de la novela 

del mismo autor), fué traducida al inglés en Shangai por el se­

ñor Richard P. Butrick. Cónsul General de Estados Unidos en 

China y editada en las «Ediciones Asia-América » que dirige en 

Tokio el doctor Carlos Rodríguez J .. Cónsul General de Vene­

zuela en Japón. 

El mismo señor Bu trick ha realizado ahora la versión al 

inglés de la novela Naufragio con que Juan Marín ganó uno de 

Jos premios en el Concurso de Novela organizado por Zig-Zag. 

en 1938. La obra será editada posiblemente en Estados Unidos. 

Un libro de Carlos Vattier 

Carlos Vattier ha publicado su tercer libro de cuentos 

Noches de los Judíos. Están en este libro subrayadas las condi­

ciones personales del eacritor: una fina ironía, un don muy li­

viano de gracia en la narración y la agudeza que ha sido ca­

racterística de su manera de enfocar los hombres y que ya se 

había revelado en sus anteriores libros: Barula y Cuen!os para 

gente simpótica. La crítica ha recibido este libro con general 

aceptación, sin omitir elogios. En realidad, hay en él un raro 

conocimiento de la· psicología de los judíos y observaciones de 

un hondo sentido humano. 
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